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วตัถุประสงค์ 

เรามีความมุ่งมัน่ท่ีจะขบัเคล่ือนความกา้วหนา้ของบุคคลดว้ยวฒันธรรมของบริษทัซ่ึงมุ่งหมายท่ีจะเพิ่มการเขา้ถึงระบบคมนาคมขนส่ง 
คุม้ครองส่ิงแวดลอ้มของเรา ยกระดบัสุขอนามยัและสวสัดิภาพของชุมชนต่างๆ ท่ีอยูร่อบตวัเรา และเคารพสิทธิของผูค้นท่ีอาศยัอยูท่ี่นัน่ 
ในขณะท่ีเราออกแบบและผลิตทางเลือกต่างๆ 
เราจะเคารพสิทธิมนุษยชนและส่ิงแวดลอ้มตลอดทั้งวงจรชีวิตของผลิตภณัฑแ์ละบริการของเรา 
ตั้งแต่แหล่งก าเนิดของวตัถุดิบไปจนถึงการส้ินอายใุชง้าน  

เรามีความมุ่งมัน่ท่ีจะเคารพหลกัการของสหประชาชาติวา่ดว้ยธุรกิจและสิทธิมนุษยชน (United Nations (UN) Guiding 
Principles on Business and Human Rights), เป็นสมาชิกของขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ (UN Global 
Compact) และสนบัสนุนเป้าหมายการพฒันาท่ีย ัง่ยนืของสหประชาชาติ (UN Sustainability Development 
Goals หรือ SDG)  
เราจะส่ือสารใหท้ราบถึงความคืบหนา้ในแต่ละปีของเราเพื่อใหเ้ป็นไปตามความมุ่งมัน่เหล่าน้ีในรายงานความยัง่ยืนของเรา 

ประธานเจา้หนา้ท่ีบริหารของเราจะใหก้ารอนุมติันโยบายน้ี 
และคณะกรรมการความยัง่ยนืและนวตักรรมของบริษทัจะควบคุมดูแลนโยบายน้ี นอกจากน้ี 
ผูมี้ส่วนไดเ้สียภายในและภายนอกของเราจะตรวจสอบและใหค้วามเห็นเก่ียวกบันโยบายน้ี   

 
  

http://www.sustainability.ford.com/
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1. มุ่งหมายท่ีจะด าเนินการให้เกนิกว่าท่ีคาดหวงัไว้:          
ในเร่ืองสิทธิมนุษยชนและส่ิงแวดลอ้ม เราจะปฏิบติัตามนโยบายของ Ford 
ทั้งหมดและปฏิบติัตามหรือด าเนินการใหเ้กินกวา่กฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัท่ีบงัคบัใชท้ั้งหมด  
เรายงัพยายามอยา่งเตม็ท่ีท่ีจะปฏิบติัตามเจตนารมณ์ของกฎหมายและระเบียบขอ้บงัคบัเหล่าน้ี 
การตดัสินใจทางธุรกิจของเราจะไม่ไดถู้กขบัเคล่ือนดว้ยตน้ทุนเพียงอยา่งเดียว เรายงัพิจารณาปัจจยัต่างๆ 
รวมถึงผลกระทบท่ีมีต่อสิทธิมนุษยชนและส่ิงแวดลอ้ม  เราคาดหวงัใหซ้พัพลายเออร์ หุน้ส่วน และกิจการร่วมคา้ของเรา (ซ่ึงจะเรียกวา่ 
“คู่ค้าทางธุรกจิ” ในนโยบายน้ี) ยอมรับและบงัคบัใชน้โยบายในท านองเดียวกนัและขยายผลไปถึงห่วงโซ่อุปทานของตนอีกดว้ย   
 

2. คุ้มครองและเคารพสิทธิมนุษยชน:   
เราจะเคารพสิทธิมนุษยชนในกิจกรรมของเราทั้งหมดและมุ่งหมายท่ีจะจดัการกบัผลกระทบในทางลบท่ีเกิดจากเราอยา่งทนัท่วงที 
เรามีความมุ่งมัน่ท่ีจะเคารพกรอบการท างานและกฎบตัรดา้นสิทธิมนุษยชนระหวา่งประเทศท่ีไดรั้บการยอมรับอยา่งกวา้งขวาง 
และสอดคลอ้งกบัหลกัการของสหประชาชาติวา่ดว้ยธุรกิจและสิทธิมนุษยชน 

ดงัต่อไปน้ี 
✓ ตราสารสิทธิมนุษยชนระหวา่งประเทศ [International Bill of Human Rights] 

(ปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิมนุษยชนแห่งสหประชาชาติ [United Nations Universal Declaration of 
Human Rights] และกติกาอีกสองฉบบั) ค.ศ. 1948 

✓ ปฏิญญาวา่ดว้ยหลกัการและสิทธิขั้นพื้นฐานในการท างานขององคก์ารแรงงานระหวา่งประเทศ [International 
Labour Organisation (ILO) Declaration on Fundamental Principles and Rights at 
Work] (ค.ศ. 1998)   

✓ การปรับปรุงแกไ้ขแนวทางส าหรับบริษทัขา้มชาติขององคก์ารเพื่อความร่วมมือและการพฒันาทางเศรษฐกิจ 
[Organisation for Economic Co-operation and Development (OECD) Guidelines 
for Multinational Enterprises Revision] ค.ศ. 2011   

✓ หลกัการวา่ดว้ยการเพิ่มพลงัของผูห้ญิงแห่งสหประชาชาติ [UN Women’s Empowerment Principles] 

 
เราจะด าเนินงานเพื่อสนบัสนุนและส่งเสริมสิทธิมนุษยชนโดยการปฏิบติัตามนโยบายน้ีเพื่อระบุและเฝ้าติดตามความเส่ียงต่างๆ 
แกไ้ขเยยีวยาการไม่ปฏิบติัตามกฎระเบียบใดๆ และรายงานความคืบหนา้ของเราอยา่งโปร่งใส เราจะ 
 

• ปฏิบติัต่อบุคลากรของเราอยา่งเป็นธรรม อยา่งมีมนุษยธรรม และอยา่งเคารพและใหเ้กียรติ 
• หา้มมิให้ใชแ้รงงานเดก็ไม่วา่ในรูปแบบใด เราจะไม่วา่จา้งผูใ้ดก็ตามท่ีมีอายตุ ่ากวา่ 15 ปี 

เวน้แต่จะเป็นส่วนหน่ึงของโครงการการฝึกอบรมหรือการฝึกงานท่ีรัฐบาลอนุญาตซ่ึงเป็นประโยชน์ต่อผูเ้ขา้ร่วมอยา่งเห็นได้
ชดั 

• หา้มมิใหเ้กณฑห์รือใชแ้รงงานบงัคบัไม่วา่ในรูปแบบใด 
และไม่ยอมใหเ้กิดการด าเนินการทางวินยัไม่วา่ในรูปแบบใดท่ีเป็นการกระท าทารุณ  

• ห้ามมิให้ใชห้รือสนบัสนุนการคา้มนุษย ์
• ด าเนินกิจกรรมการสรรหาพนกังานอยา่งมีจริยธรรม 

ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ ากดัเพียงการหา้มมิใหใ้ชว้ิธีปฏิบติัท่ีท าใหเ้กิดความเขา้ใจผิดหรือเป็นการฉอ้โกงในขณะท่ีเสนอการจา้งงาน  
 

https://www.un.org/en/universal-declaration-human-rights/
https://www.un.org/en/universal-declaration-human-rights/
https://www.un.org/en/universal-declaration-human-rights/
https://www.ilo.org/declaration/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/declaration/lang--en/index.htm
https://www.ilo.org/declaration/lang--en/index.htm
https://www.oecd.org/daf/inv/mne/oecdguidelinesformultinationalenterprises.htm
https://www.oecd.org/daf/inv/mne/oecdguidelinesformultinationalenterprises.htm
https://www.oecd.org/daf/inv/mne/oecdguidelinesformultinationalenterprises.htm
https://www.weps.org/about
https://www.weps.org/about
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ใชค้่าธรรมเนียมการจดัหางานท่ีจ่ายโดยพนกังาน และเรียกคืน ท าลาย ปกปิด 
และ/หรือปฏิเสธการเขา้ถึงเอกสารแสดงตวัตนของพนกังาน 

• ตระหนกัและเคารพสิทธิของพนกังานเก่ียวกบัเสรีภาพในการสมาคมและการร่วมเจรจาต่อรอง 
เราจะท างานร่วมกบัตวัแทนของพนกังานซ่ึงเป็นท่ียอมรับเพื่อส่งเสริมสิทธิประโยชน์ของพนกังาน 
แมใ้นกรณีท่ีไม่มีสหภาพแรงงานมาเป็นตวัแทนให ้
เราก็จะให้โอกาสแก่พนกังานและผูมี้ส่วนไดเ้สียภายนอกในการแจง้ขอ้กงัวล  

• ปฏิบติัตามกฎหมายท่ีบงัคบั/ก ากบัดูแลเร่ืองชัว่โมงการท างาน 
และใหค้่าตอบแทนและสิทธิประโยชน์ท่ีเป็นธรรมและเหมาะสมซ่ึงเป็นไปตามหรือมากกวา่ขอ้ก าหนดทางกฎหมาย 

• มีความมุ่งมัน่ท่ีจะไม่ยอมใหเ้กิดการคุกคามหรือการเลือกปฏิบติัไม่วา่ในรูปแบบใด ส่งเสริมความหลากหลายและสิทธิสตรี 
จดัให้มีสภาพแวดลอ้มการท างานท่ีถูกสุขอนามยัและปลอดภยั 
คุม้ครองความเป็นส่วนตวัของขอ้มูลของผูบ้ริโภคและพนกังาน และหา้มการใหสิ้นบน 
แมใ้นประเทศท่ีอาจยอมรับหรือไม่เอาผิดก็ตาม นโยบายเหล่าน้ีจะมีการอธิบายไวอ้ยา่งละเอียดมากข้ึนในหลักปฏิบัติของเรา  
 

3. คุ้มครองส่ิงแวดล้อม:   
เรามีความมุ่งมัน่ท่ีจะอนุรักษส่ิ์งแวดลอ้มใหก้บัผูค้นในรุ่นปัจจุบนัและอนาคต  
เราเช่ือวา่การเขา้ถึงส่ิงแวดลอ้มท่ีดีและสะอาดจะเป็นสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐาน ในการคุม้ครองส่ิงแวดลอ้ม เราจะ 

 
• ลดผลกระทบในทางลบต่อส่ิงแวดลอ้มใหเ้หลือนอ้ยท่ีสุดพร้อมๆ ไปกบัการพยายามสร้างผลกระทบในทางบวก 
• ท าหนา้ท่ีในส่วนของเราเพื่อลดผลกระทบต่อการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศใหเ้หลือนอ้ยท่ีสุด 

โดยสอดคลอ้งกบักรอบอนุสัญญาสหประชาชาติวา่ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ [United Nations 
Framework Convention on Climate Change] (ความตกลงปารีสวา่ดว้ยสภาพภมิูอากาศ [Paris 
Climate Agreement]) ซ่ึงมุ่งไปสู่การปล่อยคาร์บอนสุทธิเป็นศูนย ์

• ลดการปล่อยมลพิษจากยานยนตแ์ละก๊าซเรือนกระจกใหเ้หลือนอ้ยท่ีสุดและเพิ่มประสิทธิภาพการใชพ้ลงังาน 
โดยตระหนกัวา่ปัจจยัท่ีส่งผลต่อความส าเร็จก็คือการบริหารเทคโนโลยยีานยนต ์พร้อมๆ 
ไปกบัการบริหารแหล่งพลงังานและส่ิงแวดลอ้ม  

• ด าเนินการบริหารงานดา้นส่ิงแวดลอ้ม โดยค านึงถึงวงจรชีวิตของยานยนต ์จดัการกบัขอ้กงัวลดา้นการบริการอยา่งทนัท่วงที 
และค านึงถึงลูกคา้เป็นส าคญั 

• ใชว้สัดุท่ีผา่นการรีไซเคิลและสามารถน ากลบัมาใชใ้หม่ได ้ลดการใชส้ารท่ีก่อใหเ้กิดขอ้กงัวล 
และปรับปรุงความสามารถในการรีไซเคิลของผลิตภณัฑข์องเราผา่นการเลือกสรรวสัดุและการออกแบบผลิตภณัฑ ์

• ด าเนินการปรับปรุงส่ิงแวดลอ้มอยา่งต่อเน่ืองในกระบวนการผลิต 
• ลดการปล่อยของเสีย เพิ่มประสิทธิภาพการใชพ้ลงังาน และใชป้ระโยชน์จากพลงังานหมุนเวียนในกระบวนการผลิต  

 
 

 

https://corporate.ford.com/content/dam/corporate/us/en-us/documents/governance-and-policies/COC-Handbook-Public-Vsn-CURRENT-english-11082017.pdf
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• เลียนแบบการท างานของระบบนิเวศ ก าจดัของเสีย เปล่ียนจากการฝังกลบของเสียไปเป็นผลิตภณัฑ ์ลดการใชน้ ้ าจืด 
ลดพลาสติกท่ีใชค้ร้ังเดียวแลว้ทิ้ง และสนบัสนุนน ้าด่ืมท่ีปลอดภยัและสามารถเขา้ถึงไดใ้นโรงงานและชุมชนของเรา 

• ใชว้สัดุท่ีมีสารพิษลดลงในกระบวนการผลิตของเรา 
• ปฏิบติัตามระเบียบปฏิบติัของ Ford ท่ีออกแบบมาเพื่อรักษาส่ิงแวดลอ้มเม่ือเรายติุการด าเนินงานผลิต 

เลิกกิจการไซตง์านของ Ford หรือไซตง์านอ่ืนๆ ซ่ึง Ford มีส่วนเก่ียวขอ้ง หรือก าจดัช้ินส่วนและส่วนประกอบอ่ืนๆ 
• ด าเนินการสอบทานขอ้เทจ็จริงดา้นส่ิงแวดลอ้มซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัธุรกรรมอสังหาริมทรัพยท่ี์อาจเกิดข้ึน 

 

4. สนับสนุนสถาบัน โครงการ และความพยายามท่ีเป็นประโยชน์ส าหรับชุมชน:   
เราภาคภูมิใจในการถูกมองวา่เป็นสมาชิกท่ีมีส่วนร่วมและมีค่าของชุมชนต่างๆ ท่ีเราด าเนินงานอยู ่
เราส่งเสริมใหบุ้คลากรของเราเขา้ไปมีส่วนเก่ียวขอ้งในความคิดริเร่ิมของชุมชนและมีส่วนร่วมในการด าเนินงานดา้นการกุศล การศึกษา 
และหนา้ท่ีพลเมืองท่ีเป็นประโยชน์ Ford ใหก้ารสนบัสนุนองคก์รท่ีไม่แสวงผลก าไรซ่ึงมุ่งเนน้ไปท่ีการศึกษา การพฒันาชุมชน 
บริการสังคม การเดินทางขนส่งอยา่งปลอดภยั/อจัฉริยะ และความคิดริเร่ิมดา้นหนา้ท่ีพลเมือง/วฒันธรรม 
เราจะปฏิบติัตามกระบวนการอนุมติัต่างๆ ในระดบัโลก 
รวมทั้งขอ้ก าหนดในทอ้งถ่ินท่ีก าหนดข้ึนส าหรับการด าเนินงานเพื่อการบริจาคหรือการสนบัสนุนอ่ืนๆ ท่ี Ford เป็นผูใ้ห้ 
 
5. ท างานร่วมกบัคู่ค้าทางธุรกจิท่ีมีความยัง่ยืน: 
ในการส่งเสริมแนวทางปฏิบติัดา้นความยัง่ยนืของเรา Ford 
มีความมุ่งหมายท่ีจะระบุและด าเนินธุรกิจกบัคู่คา้ทางธุรกิจซ่ึงประกอบธุรกิจของตนตามมาตรฐานท่ีสอดคลอ้งกบันโยบายน้ี 
เราคาดหวงัใหพ้วกเขามีความมุ่งมัน่เหมือนกบัเราท่ีจะเป็นบริษทัและห่วงโซ่อุปทานท่ีมีความรับผิดชอบ เป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้ม 
และมีความโปร่งใส เราจะ 
 

• มุ่งหมายท่ีจะระบุและด าเนินธุรกิจกบัองคก์รท่ียอมรับและบงัคบัใชน้โยบายต่างๆ 
เพื่อปกป้องผูค้นและโลกในการด าเนินงานของตนเองและในห่วงโซ่อุปทานของตน  

• เผยแพร่ขอ้ก าหนดของซพัพลายเออร์เพื่อเป็นแนวทางให้กบัฐานการจดัซ้ือจดัหาของเราเก่ียวกบัมาตรฐานและแนวทางปฏิบั
ติท่ีเราคาดหวงั เราจะท างานร่วมกบัซพัพลายเออร์เพื่อช่วยพวกเขาบงัคบัใชแ้นวทางปฏิบติัดา้นความยัง่ยนื 
คุม้ครองสิทธิมนุษยชน ด าเนินงานเพื่อมุ่งไปสู่การปรับปรุงส่ิงแวดลอ้มอยา่งต่อเน่ือง 
และท าการจดัซ้ือจดัหาอยา่งมีความรับผิดชอบ  

• พิจารณาแนวทางปฏิบติัในเร่ืองธุรกิจท่ีย ัง่ยนืของบริษทันั้นๆ 
ในเวลาท่ีเราตดัสินใจเก่ียวกบัพนัธมิตรดา้นการจดัซ้ือจดัหาและพนัธมิตรทางธุรกิจอ่ืนๆ 
เราจะด าเนินการสอบทานขอ้เทจ็จริงท่ีเหมาะสมและปฏิบติัตามนโยบายการจดัซ้ือเม่ือมีการเลือกท่ีจะคบคา้สมาคมกบัธุรกิจ
รายใหม่ 
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6. ด าเนินการสอบทานข้อเท็จจริง: 
เรามีความมุ่งมัน่ท่ีจะบงัคบัใชแ้ละผนวกรวมการสอบทานขอ้เทจ็จริงเขา้ไวใ้นธุรกิจของเราเพื่อป้องกนัและบรรเทาผลกระทบท่ีมีต่อสิท
ธิมนุษยชนและส่ิงแวดลอ้ม โดยสอดคลอ้งกบัหลกัการของสหประชาชาติว่าดว้ยธุรกิจและสิทธิมนุษยชน 
ความยัง่ยนืและการคุม้ครองสิทธิมนุษยชนและส่ิงแวดลอ้มจะเป็นหนา้ท่ีรับผิดชอบของทุกคน 
ในการปฏิบติัตามหนา้ท่ีรับผิดชอบของเรา เราจะ   
 

• ระบุช้ีและประเมินผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจริงหรืออาจเกิดข้ึนผา่นการประเมินความส าคญัดา้นสิทธิมนุษยชนอยา่งเป็นทางการข
องเรา ซ่ึงรวมถึงการปรึกษาผูเ้ช่ียวชาญภายนอก ผูมี้ส่วนไดเ้สียท่ีเก่ียวขอ้ง และกลุ่มคนท่ีอาจไดรั้บผลกระทบ 
(โปรดดูรายงานความยัง่ยืนของเรา)  

• ผนวกรวมผลการสอบทานขอ้เทจ็จริงเขา้ไวใ้นการวางแผนและการตดัสินใจทางธุรกิจของเรา โดยพิจารณาถึงส่ิงแวดลอ้ม 
สิทธิมนุษยชน การสาธารณสุข ประชากรชนเผา่พื้นเมือง และชุมชนต่างๆ ท่ีเราด าเนินงานอยู ่
เรามุ่งหมายท่ีจะก าหนดเป้าหมายทางธุรกิจของเราโดยค านึงถึงผูค้นและส่ิงแวดลอ้ม 

• ก าหนดเป้าหมายดา้นความยัง่ยนื ติดตามผลลพัธ์ของเราอยา่งถูกตอ้ง 
และประเมินผลและรายงานความคืบหนา้ของเราอยา่งต่อเน่ือง 

• ให้ขอ้มูลท่ีถูกตอ้งและทนัท่วงทีแก่ผูมี้ส่วนไดเ้สียต่างๆ ของเราในเร่ืองประเดน็ทางสังคมและส่ิงแวดลอ้มท่ีเก่ียวขอ้งกบั 
Ford โดยใชก้รอบการรายงานตามหลกัการของสหประชาชาติ (UN Guiding Principles Reporting 
Framework) 

• ประสานงานอยา่งสร้างสรรคก์บัซพัพลายเออร์ ชุมชนทอ้งถ่ิน รัฐบาล องคก์รท่ีไม่ใช่หน่วยงานของรัฐ 
และผูมี้ส่วนไดเ้สียอ่ืนๆ รวมถึงชนเผา่พื้นเมือง  

• ขอความช่วยเหลือจากบุคคลภายนอกตามความเหมาะสมเพื่อประเมินการปฏิบติัตามนโยบายน้ี 

 
7. จัดให้มีกลไกการร้องทุกข์และการแก้ไขเยยีวยา: 
เราพยายามอยา่งเตม็ท่ีท่ีจะป้องกนั บรรเทา และแกไ้ขเยยีวยาผลกระทบท่ีมีต่อสิทธิมนุษยชนและส่ิงแวดลอ้ม 
เพื่อใหบ้รรลุเป้าหมายเหล่าน้ี เราจะ  

• จดัใหมี้กลไกการร้องทุกขใ์นระดบัผูป้ฏิบติังานผา่นกลไกการรายงานของเรา (ซ่ึงอธิบายไวใ้นขอ้ 8 ดา้นล่าง) 
โดยเปิดให้เขา้ถึงไดส้ าหรับพนกังานของเรา ซพัพลายเออร์ และบุคคลทัว่ไป   

• ด าเนินการแกไ้ขเยยีวยาท่ีเหมาะสมเม่ือมีการไม่ปฏิบติัตามกฎระเบียบเกิดข้ึน 
• ไม่ตอบโตก้ารรายงานโดยสุจริตในเร่ืองการฝ่าฝืนนโยบายหรือกฎหมาย ตามหลกัปฏิบัติของเรา   
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8. รายงานการกระท าผดิที่ต้องสงสัยผ่านช่องทางการรายงานของ Ford:  
เราจะรายงานขอ้สงสัยวา่มีการฝ่าฝืนนโยบายน้ี Ford ใหค้วามส าคญักบัการรายงานอยา่งจริงจงั 
การรายงานพฤติกรรมท่ีไม่เหมาะสมจะช่วยรักษาวฒันธรรมในทางบวกและการปฏิบติัตามกฎหมาย 
และท าให้เราสามารถให้การศึกษาและค าปรึกษาไดโ้ปรดดูนโยบายการรายงานของเราท่ี เรามุ่งมั่นท่ีจะออกมาพูดและขจัดการตอบโต้  
ผูมี้ส่วนไดเ้สียภายนอกสามารถรายงานไดโ้ดยส่งอีเมลไปท่ี SpeakUp@ford.com 

การฝ่าฝืนนโยบาย [เรามุ่งม่ันท่ีจะคุ้มครองสิทธิมนุษยชนและส่ิงแวดล้อม] 
นีอ้าจน าไปสู่การลงโทษทางวนัิยสูงสุดถึงข้ันเลิกจ้าง 

 

บททั่วไป 

1. การบังคบัใช้: นโยบายน้ีจะมีผลใชบ้งัคบักบับุคลากรทั้งหมดซ่ึงท างานอยูท่ี่ Ford โดยจะรวมถึงพนกังานประจ า 
พนกังานพาร์ทไทม ์พนกังานเสริม และพนกังานชัว่คราวทั้งหมด บุคลากรของหน่วยงานตวัแทน 
บุคลากรของผูใ้หบ้ริการจดัซ้ือในสถานท่ี และผูรั้บจา้งอิสระในขณะท่ีบุคคลเหล่าน้ีด าเนินการใหบ้ริการส าหรับ Ford 
นโยบายน้ียงัมีผลใชบ้งัคบักบัพนกังานรายชัว่โมงเท่าท่ีมีการยอมรับ อนุญาต หรือตกลงในขอ้ตกลงการร่วมเจรจาต่อรองท่ีใชบ้งัคบั  

 
ก.  บริษทัลูกของ Ford จะไดรั้บการคาดหวงัใหน้ านโยบายน้ีมาบงัคบัใช ้

หรือบงัคบัใชน้โยบายดา้นการก ากบัดูแลของตนเองโดยมีหลกัการและค่านิยมท่ีสอดคลอ้งกบัหลกัการและค่านิยมของ Ford 
Ford มีนโยบายท่ีส่งเสริมใหบ้ริษทัในเครือน านโยบายน้ีมาบงัคบัใช ้
หรือบงัคบัใชน้โยบายดา้นการก ากบัดูแลของตนเองซ่ึงมีและปฏิบติัตามค่านิยมท่ีเหมือนกนัเหล่าน้ี 
โปรดดูเอกสารการลงทุนท่ีเฉพาะเจาะจงเพื่อพิจารณาวา่นโยบายน้ีจะมีผลใชบ้งัคบัหรือไม่ 
หรือการลงทุนไดบ้งัคบัใชน้โยบายในท านองเดียวกนัและหลกัปฏิบติัของตนเองหรือไม่  
 

ข.  ค าจ ากดัความ: 
i.  “บริษัทในเครือ”: เพื่อวตัถุประสงคข์องนโยบายน้ี บริษทัในเครือก็คือนิติบุคคลใดๆ (ท่ีไม่ใช่บริษทัลูก) ซ่ึงควบคุม 

Ford, ถูกควบคุมโดย Ford หรืออยูภ่ายใตก้ารควบคุมร่วมกนักบั Ford  
 
 (ไม่วา่โดยตรงหรือโดยออ้ม) เพื่อวตัถุประสงคข์องค าจ ากดัความน้ี ให ้“ควบคุม” หมายความถึงอ านาจ 
(ไม่วา่โดยตรงหรือโดยออ้ม) ท่ีจะ (i) ลงคะแนนเสียงดว้ยหุน้ท่ีมีสิทธิออกเสียงหรือทุนของนิติบุคคลในจ านวน 10% 
ข้ึนไป หรือ (ii) ก าหนดทิศทางหรือท าใหเ้กิดการก าหนดทิศทางของการบริหารจดัการนิติบุคคล 
ไม่วา่โดยสัญญาหรืออ่ืนๆ 
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ii.  “Ford”: Ford Motor Company ซ่ึงเป็นบริษทัของเดลาแวร์ 

 
iii.  “บริษทัลูก”: เพื่อวตัถุประสงคข์องนโยบายน้ี บริษทัลูกก็คือนิติบุคคลซ่ึง Ford เป็นเจา้ของ 

(ไม่วา่โดยตรงหรือโดยออ้ม) หุน้ท่ีมีสิทธิออกเสียงหรือทุนในจ านวนท่ีมากกวา่ 50% 
แต่ไม่ไดร้วมถึงการเป็นตวัแทนจ าหน่ายและการจดัจ าหน่ายท่ีเป็นเจา้ของโดยอิสระส าหรับผลิตภณัฑแ์ละบริการของ 
Ford 

 
2. แหล่งข้อมูลท่ีเกี่ยวข้องเพิม่เติม: รายงานความยัง่ยืน, หลกัปฏิบัติ , นโยบายว่าด้วยเรามุ่งมั่นท่ีจะออกมาพูดและขจัดการตอบโต้  

3. ฉบับ: 1.0 

 
4. เจ้าของนโยบาย: ผูน้ าองคก์รของฝ่ายความยัง่ยนื ส่ิงแวดลอ้ม และวิศวกรรมความปลอดภยั 
 

5. วนัที่มีผลบังคับใช้: 
 

    ก. วนัท่ีมีผลบงัคบัใชเ้ร่ิมแรกของนโยบายน้ีก็คือ ___March 31, 2021___ 

    ข. วนัท่ีมีผลบงัคบัใชใ้นฉบบัปรับปรุงแกไ้ขต่างๆ ของนโยบายน้ีก็คือ: 
 

      i. ไม่ปรากฏ ณ วนัท่ี __________ 

  ค. วนัท่ีปรับปรุงแกไ้ขนโยบายน้ีคร้ังล่าสุดก็คือ ____N/A____ 

6. บันทึกการเปลีย่นแปลง: ไม่มีการเปล่ียนแปลง ณ วนัท่ี ___March 31, 2021___ 
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